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Det lille Asylbaru. 





Om hvorledes Gud er stcerk i den Svage, og 
hvad Kraft til Velsignelse der er i en barnlig 
enfoldig Tro og dens frimodige Lekjendelse 

orer nu, mine Smaabern, nu skal jeg 
fortcelle Eder eu lille Historie. 

Der boede engang i en stor og 
tcetbefolket Landsby en gammel Prcest, 
hvem det gjorde saa ondt at vcere 
daglig Vidne til, hvorledes de mange 
smaae endnu ikke skolepligtige Bern, 
der fandtes i Byen, en stor Deel af 
Dagen pleiede at ligge paa Gaden 
eller drive omkring der, overladte til sig 
selv medens deres fattige Forceldre vare 
ude paa Arbeide, gjorende alle Slags 
Spilopper, og loerende den Ene den An­
den mange stemme Unoder. Den gode 
Prcest foranstaltede derfor opfort et 
lille Huus, hvis Have blev indrettet 
til en bekvem Legeplads for Bsrn, og 

1* 
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— det kaldte han et Asyl. Og der 
bosatte han en Kone, som han kaldte 
Asylmoder, hos hvem Bsrnene kunde 
tilbringe hele Dagen under kjcerlig og 
forstandig Opsigt og Veileduing, me­
dens Forældrene som sagt vare paa Ar-
beide. Og det gik deiligt; thi den Kone, 
til hvem Vornene saaledes bleve betroe­
de, var en rar christelig Kone; hun vilde 
saa gjerne gaae i sin Frelsers Fod­
spor, hun var kjcerlig imod Bsrnene, 
og disse fattede da ogsaa Kjcerlighed 
til hende, og gjerne og opmcerksomt 
lyttede de til, hvad hun kunde for­
tcelle dem om det lille Barn Jesus, 
der blev fedt i Fattigdom og Ring­
hed, og om Frelseren, der lod smaae 
Bsrn komme til sig, og velsignede dem. 
Og saa hcendte det sig da engang, at, 
da et af hendes Asylbsrn kom hjem 
til sin Fader, der var en temmelig 
raa Mand, forfalden til adskillige 
Laster og Udyder, faldt Barnet paa 
at spsrge ham: „Fader, elsker Du 
Jesus?" Faderen, hvis Tanker vare 
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ganske andetsteds henne, svarede lidt 
hen i Veiret: „nei, jeg gjor ikke, 
min Dreng." Med den Ivrighed, 
som smaae Born saa ofte udvise, naar 
de ville samtale med Mldre, vedblev 
Barnet: „ja, men det skal Du, Fader, 
for det skulle alle Mennesker gjore." 
Lidt forundret svarede Faderen: „saa, 
og hvorfor det da?" „Jo," vedblev 
Barnet, „for han elskede os forst, og 
kom her ned til Jorden, for at frelse 
Menneskene for deres Synder, og for­
sone dem med den hellige Gudfader, 
og saa har han ogsaa loert os at bede 
„Fadervor." Faderen havde alt be­
gyndt at smile ad denne det lille uskyldige 
Barns enfoldige Belcerelse; men ved 
Ordet „Fadervor" blev han pludseligt 
alvorlig, satte Barnet, der var krobet 
op paa hans Skjod, ned paa Gulvet, 
og forlod Stuen. Han skammede sig 
nemlig sor sit Barn, og han — grced! 
^.hi, medens Minderne om hans 
Bornelcerdom, om hans Daab og 
om hans Confirmation stege op for 



hans Sjcel, gik det tillige med en vis 
Skrcek op for ham, hvorledes han var 
ncer ved at have glemt det altsammen, 
hvorledes han under Verdens Travl­
hed og Tragten, Glceder og Sorger, 
havde indbildt sig at kunne leve uden 
Gud, uden Ben, uden Kirkegang og 
uden Jesu Christi Ihukommelse, og 
at han derfor egentlig kun havde fsrt 
et for ham selv og hans Familie lige 
ssrgeligt Liv. Han besluttede, at det 
skulde blive anderledes. Han prisede 
Gud, der havde stjcenket ham det 
kjcere Barn, og han ilede atter tilbage 
til dette, der paa Faderens Opfordring 
med barnlig Gloede fortalte ham vi^ 
dere og videre om det lille Barn Jesus 
og om Alt, hvad Frelseren havde gjort 
og lidt for os arme Mennesker. 
Gladere end nogensinde gik han den 
nceste Dag til sit Arbeide, besogte 
senere flittigt Guds Huus, og lod der­
imod Kroen og andre slige Steder 
ligge til en Side. Kort sagt — ved 
Guds Naade, i hvis Haand det lille 
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Barn havde viist sig at vcere et mceg-
tigt Redflab, blev han til et nyt Men­
neske, og — „han troede selv og hans 
ganske Huns." 

„Men — Moderen da," ville I 
maafke sporge, kjcere Born, „havde 
Barnet da ingen Moder, eller hvor­
for staaer der i den hele Fortcelling 4kke 
eet Ord om Moderen?" Ja, det have 
I virkelig fuldkommen Ret i at sporge 

om. Men, feer I, kjcere Bern, Mo­
deren, den Stakkel, hun var heller ikke 
stcerk i Troen, og derfor havde det 
daglige Livs verdslige Bekymringer 
havt let ved at bringe hende „det ene 
Fornodne" i Forglemmelse, saame-
get mere, som Mandens uordentlige 
Levnet, foruden at danne en Skille-
vceg mellem ZEgtesolkene, endvidere 
havde bevirket, at der kun var daar-
ligt Forflag i deres Arbeidsfortjeneste. 
Ogsaa for hende blev imidlertid 
Mandens ved Barnet foranledigede 
Omvendelse til sand og stor Velsig­
nelse; thi Faderens med ny Styrke 



opvaagnende Kjoerlighed til Barnet 
bragte ham naturligviis ogsaa paany 
ncermere til Moderen, der havde fsdt 
ham det, og som var hans Ungdoms 
Kjoerlighed, og deraf opstod for dem 
et christeligt Familieliv, fom, idet de 
folte Trang til dagligt at bede Gud 
om at bevare dem det, bragte dem 
varig Velsignelse og en Lykke, som jeg 
ikke bedre kan beskrive for Eder, kjoere 
Born, end med de Ord, hvormed jeg 
ovenfor sluttede: „og han troede selv 
og hans ganske Huus." 



Noget endnu forunderligere 

end 

T e l e g r a f e n .  

Fri Oversættelse. 
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Aen elektriske Telegraf er unegtelig 
en af den senere Tids mcerkvcerdigste 
Opfindelser, thi hvad kan voere for­
underligere, end at man ved disse 
Traade, efter nogle Minnters Forlob, 
kan meddele og modtage Underretninger 
fra de lcengst bortliggende Dele i Verden. 
Alle som ere komne for at see disfe 
mcerkvcerdige Indretninger, have nd-
raabt: „Hvor forunderligt?" — „Hvor 
forunderligt!" 

To smaa Drenge Thomas og 
Georg, havde lcenge onsket at see en 
saadan Telegrafindretning, thi de havde 
ofte hort dette mcerkelige Maskineri om­
tale og havde mangen Gang staaet og 
betragtet Telegraftraadene, naar de dir­
rede i Luften. 
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En Dag da de vare komne hjem 
fra Skolen, styndte de sig op til deres 
Fader, som sad i sit Arbeidsvcerelfe, 
og bade ham om, de maatte saae Lov 
til at see Telegraf-Indretningen. Fa­
deren, som netop var fcerdig med sit 
Arbeide, gav dem Tilladelse dertil, 
og fulgte dem selv hen paa Telegras-
contoiret. 

Da de vare komne derhen, bade 
de Faderen oni, han vilde sende 
en Hilsen til deres On el, som boede 
i en By mange Miil derfra. Han 
sagde ja, men Maskinen var saa ivrig 
bestjceftiget, saa de maatte vente en 
Stund. „Tik, tak, tik, tak!" lod det 
bestandigt, og holdt det op, var det 
kun for at begynde paany. 

„Vi maa vente lidt," sagde Fa­
deren til de utaalmodige Drenge. 

Omsider kom Touren til dem. 
Depeschen blev afsendt, og efter en 
Tids Forlob kom Onkelens Svar. 
Drengene raabte hsit af Gloede og 
klappede i Hcenderne. De vare gjerne 
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blevne staaende der hele Dagen, men 
Faderen sagde, at det nu var paa-
tide at gaae hjem. De gik derfor hjem, 
men kunde ikke tale om andet den hele 
Aften, end om den elektriske Telegraf. 
„Fader, er det ikke det mcerkvoerdigste, 
du nogensinde har hort tale om?" 
spurgte Thomas. 

„Nei," svarede Faderen, „jeg 
har hort tale om noget endnu mærk­
værdigere." 

„Men Du har da idetmindste 
vistnok ikke hort tale om et Middel, 
hvorved man hurtigere kau meddele 
sig til hinanden," sagde Georg. 

„Jo endogsaa det min Dreng." 
„Og en Maade hvorpaa man 

ligesaa hurtig kan faae Svar," ved­
blev Georg. 

„Ja endnu meget hurtigere," sagde 
Faderen. 

Er det virkelig dit Alvor, Fa­
der?" spurgte Thomas, idet han satte 
sig ucermere hen til Faderen, og 
saae ham forundret ind i Vinene. 
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„Er det muligt, at Du veed en Maade, 
hvorpaa man hurtigere kan meddele 
sig end ved Telegrafen." 

„Jeg mener alvorligt, hvad jeg 
siger, og svarer ja til dine Spergs-
maal, min Dreng." 

„Saa sig os, kjcere Fader, hvad 
det er sor en forunderlig Ting, Du 
taler om, og i hvilken Henseende den 
overtroesser Telegrafen," sagde Georg. 

„Fsrst og fremmest," sagde Fa­
deren, „behsver Du ikke at vente 
med at sende dit Bud, til de andre 
har sendt deres; thi dit Bud kan 
sendes paa samme Tid, som tusinde 
andres, uden at de paa nogen Maade, 
opholde eller hindre hverandre." 

„Det er virkelig en stor For­
bedring," sagde Georg, „naar jeg 
tcenker paa, hvorlcenge vi maatte vente." 

„For det andet," vedblev Fa­
deren, „behover man ingen Traade 
og ingen Elektricitetsmasiine til den 
Meddelingsmaade som jeg taler om. 
Men det moerkvcerdigste er, at Du 



15 

ikke bestemt behsver at indkloede dine 
Tanker i Ord, for at blive forstaaet, 
og at de ofte besvares, inden Du har 
udtalt dem. En Ting er dog ganske 
nodvendig, og det er, at du virkelig 
alvorligt ensker at faae Svar paa 
dit Bud. Endvidere skiller denne Maade 
sig fra alle andre derved, at Du ikke 
behsver at gaa til noget bestemt Sted, 
for at afsende dit Bud. I den mest 
afsidesliggende Brken, Paa det store 
Ocean, i den stsiende By og i eensomme 
Bjergkløfter, ja, hvor Du gaaer eller 
staaer, sidder eller ligger, kan Du 
sende Bud og lige sikkert faae det 
besvaret. Om Natten eller om Dagen, 
i Sygdom eller Sundhed, i Sorg 
eller Glcede, er det altid lige sikkert 
og paalideligt. Og der kan aldrig 
sendes saa mange Bud paa eengang, 
at ei det fattigste Barns mindste Linske 
modtages og besvares." 

„Findes der nogen trykt Beret­
ning om denne mcerkvcerdige Med-
delelsesmaade?" spurgte Thomas. 
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„Ja, min Dreng, og jeg haaber, 
at din Interesse ikke stal formindskes 
naar jeg siger dig, at den sindes i 
Bibelen." 

„I Bibelen!" raabte begge Dren-
gene sorbausede. 

„Ja, saaledes forholder det sig 
virkelig, og hvis I ville hente mig 
min Bibel, stal jeg vise Eder nogle 
Steder, som bekræfte, hvad jeg nu 
har sagt." 

Bornene hentede og aabnede Bi­
belen, og Faderen henviste dem til 
Esaias 65: 24: „Og det skeer, forend 
de raabe, da vil jeg svare, og naar 
de endnu tale, vil jeg hore dem." 

Derester lceste Georg Es: 58: 
9: „Da stal Du paakalde, og Herren 
stal bonhore, Du stal raabe, og han 
stal sige: „see, her er jeg!"" 

„Slaae nu op , Damels 9de 
Kapitel, og lces nogle Vers der," 
sagde Faderen, og Georg lceste: „Og 
der jeg endnu talede og bad, og be-
kjendte min Synd og mit Folks Is-
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raels Synd, og bad min Begjcering 
falde for Herrens min Guds Ansigt; 
for min Guds hellige Bjergs Skyld, 
ja der jeg endnu talede i Bonnen, da 
kom den Mand Gabriel, hvilken jeg 
havde seet i et Syn, hasteligen fly­
vende, og rsrte ved mig ved Aftens 
Mad offers Tid. Og han underviste 
mig og talede med mig og sagde: 
Daniel! nu er jeg udgangen til at 
undervise dig med Forstand. I Be­
gyndelsen paa dine ydmyge Begæ­
ringer udgik et Ord, og jeg, jeg er 
kommen at kuudgjore dig det." 

„Aa! Fader det er om Bonnen 
Du taler," udraabte lille Thomas. ' ^ ^ 

„ Ganske rigtigt," svarede Faderen, 
— Det er Bonnen jeg mener, og jeg 
er vis paa at I begge ville give mig 
ret i, at denne Meddelelsesmaade 
mellem Himmelen og Jorden er for­
underligere end Telegrafen." 

„Ja! vel har Du ret deri Fader," 
fagde Georg betænksomt, — „men ..." 

„Men Georg," vedblev Faderen, 
2 
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„vr maa benytte denne Meddelings-
maade med inderlig Tro til vor 
kjcere Frelsers Ord, der jo selv har 
lcert os at bede." 

„Hvor staaer det i Bibelen? viis 
mig hvor det staaer," sagde Thomas. 

„Lad os nu forst slaae op i 
Joh. Ev. 16: 24.." sagde Faderen, 
„og lcese hvad den gamle Apostel 
siger derom," — og Thomas lceste: 
„„Hidindtil have I ikke bedet om 
noget i mit Navn; beder, og I skulle 
saa, at Eders Gloede maa blive fuld­
kommen."" 

„Er det da nodvendigt kjcere 
Fader vedblev Thomas, at vi skulle 
bede i Jesu Navn for at blive bon-
hsrte?" 

„Ja! mine Bsrn," svarede Fa­
deren, og „til Jesus maa vi gaae for at 
lade os belcere herom; han forftaaer den 
Kunst bedre end baade jeg og enhver 
jordist Fader — det kunne I nu 
ogsaa yderligere see af Matthcei Ev. 
6: Kapitel i hvilket Jesus ligesom 
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lcegger Bsnnen paa sine Disciples 
Lceber, og iblandt andet ogsaa siger 
disse mcerkelige Ord: „Eders Fader 
veed hvad I have behov, forend I 
bede ham. 

Hvor naadigt Herre at jeg maae 
Gaae med min Nsd til Dig, 
Og vcrre ganske sikker paa, 
At Du vil hore mig. 

Hvad Du har lovet i dit Ord 
Staaer fast i Evighed; 
For rokkes Himmel rokkes Jord, 
Fsr Du skal svige det. 

Men giv mig Bsnnens Aand — oa lcrr 
Mig bede som jeg bor! 
Og hvor jeg er, o Herre kjar! 
Troe, Troe — at Dn mig hgr! 



' 

' 

. 
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